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One of the most significant provisions of the Liturgy
Constitution of Vatican II was that which allowed the
introduction of vernacular hymns into the Sacred Liturgy.
The years since the Vatican Council have witnessed a
remarkable growth in the use of hymns, especially in the
liturgy of the Mass. Not all of these have had the solemnity
and dignity, either in words or music, which is proper to
this central act of Christian worship and at present we may
be said to be in the middle of a winnowing process in
which, hopefully, the wheat will be separated from ti '
The present hymnal is meant to assist this process
of the difficulties experienced in recent years has bed
absence of a hymnal of sufficiently wide range to
easily accessible most of the hymns in current use.
hymnal fulfils that need. It contains 146 hymns in Ir

and English, including both hymns hallowed by long usage

in Ireland and many which have come to be known only
in recent years. The selection has been arranged under
separatc headings, “Entrance hymns”, “Communion
hle:lS” and so on, but of course this is intended merely as
a guide. _Sc'ém O Riada’s hauntingly beautiful ““Ag Criost
an siol” is suitable not merely as an Offertory hymn but
also, for‘ example, as an Entrance hymn in Requiem
‘ltv‘[asscs; ‘Holy God we praise thy name’, while really a
Te Deum”, is often used as an Entrance hymn.

It is the hope of the editor that a worthwhile programme
of hymns will be established throughout the country as a
result‘ of the widespread use of this hymnal.

This collection has been assembled with the collaboration

of The National e :
15 Churchr;v[ Commission for Sacred Music and The

F-hc‘ editor must
invaluable help.

usic Association and to congratulations to
be added thanks to these bodies for their
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The Brébeuf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:
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The Brébeuf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:

INTRODUCTION

As a founder member of The Irish Church Music Associa-
tion i‘t is a very great pleasure to introduce a hymnal
compiled and edited by a member of the present council.
He will be ready to acknowledge the preparatory work
carried out by members of the Hierarchy and The National
Commission for Sacred Music, but the task undertaken by
Father Threadgold demanded energy and initiative,
knowledge and experience.

It has long been felt that there was a genuine need for a
hymnal that would be suitable and practical for the needs
of the Irish Church, one which would provide a basic

NN'epcrtqﬂf for all our schools and parishes. It was not

#f'ed that this hymnal would supplant individual
""" san publications or seek to limit congregations to its
: x34 “nts, but it is published with the object of ensuring that
& -orthwhile collection of hymns would be readily available

_ in ‘all parts of the country in a convenient and compact
% format.

HOW TO USE THIS BOOK

The Table of Contents is designed as a practical guide
to the selection of hymns for various occasions and is divided
into groups for Mass, Special Occasions, Benediction and
the Sacraments as follows:

Presentation of the gifts
Communion
Recessional

Entrance: Sundays of the Year, Advent, Christmas,
Presentation, Lent, Palm Sunday, Holy Thursday,
Good Friday, Easter, Ascension, Pentecost, Trinity,
Corpus Christi, Sacred Heart, Precious Blood, Trans-
figuration, Christ the King, All Saints, All Souls,
Mary, Patrick, Brigid.

Benediction
Baptism
Confirmation
Marriage
Requiem Masses
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The Brébeuf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:

Where a hymn is suitable for more than one occasion and ' CONTENTS
therefore appears more than once in the Table of Contents,

. . 5 - Where each hymn first occurs in the table of contents its number
the hYmP‘ number is repeated but its second appearance is i is given in bold type. Where the hymn is suggested for another
printed in lighter type. occasion its number is given in light type.

THE SELECTION OF HYMNS

Through consultation with the Communications Institite
and the regional branches of the ICMA it was sought to
establish what hymns people like to sing. Four main groups
emerged:

a. Traditional Gaelic hymns with texts in Irish

b. Gaelic melodies with English words

c. Standard traditional hymns

d. Recent hymns which are likely to endure

PRESENTATION OF THE GIFTS

Hymn No.
Praise to the Lord
A Athair dhilis
A fosa bhain :
Men sow the fields in the Spring
Almighty Father take this bread
Ag Criost an siol
AADhia is a Athair
- My God accept my heart this day
TEXTS el 33 ngt(?p Yoffu. bcﬁfs d splendour
- | i mi and splen

In the past there has been confusion and cri u34\( Almignhgt;f) Fat}%cr erd I:nost high
resulting from the way words have varied from one boot “r > Come down O Spirit blest
another. This edition attempts to provide versions acccpi- 13 Lord accept the gifts we offer
able to Christians in the modern post-conciliar world. Tt will . x4 Receive O Father in thy love
be noted that in some cases words have been subjected to
slight alterations to convey more directly the spiritual
meaning. In a very few cases where the tune has been very COMMUNION
popular but the customary words reflect period attitudes

they have been completely rewritten. These new versions ° 5 15 Come and take the flesh of Christ
have won the approval t_)f 2 number of choirs who have. | %a:ti'lct: ]\_rg:r:ite :
sung ﬂ.lem and they merit careful consideration by clergy - 8 O l.o.zrdll am not worth
and laity. 2 = E Christ be beside me
‘We hope that this volume will be readily accepted by our 20 Love is his word
schools and parishes and become the springboard for 2x  See us Lord about thine altar
great renewal t?f_i.ntercst in s_inging at Mass, thus mablin; :‘; g::«i r:'noﬂ;l i;éllltocréomhat
people to participate more mtnmatclyl in the mysterjag of Bta s withus Lord
Salvation. I am confident that The Veritas Hymnal
its usefulness in the years to come and exhort all whq benefit

from it to support the work of The Irish Chuy : O thou who at thy Eucharist did pray
Association. St b Music 28  Failte romhat a Ri na nAingeal
29 Jesus Christ’s true flesh and blood
Anthony Hughes, : 30 Praised be the Lord our God
The Irish Church Music Association. ‘ g1  Bi 'Tosa im chrofse
May 1 32  Soul of my Saviour
ay 1973- 33 O sacrament most holy
34 Sion lift your voice and sing
33 Sweet sacrament divine
36  Ever blessed our Saviour

3
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Gurab t1 mo bheatha
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The Brébeuf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:

ESSIONAL
REC 73  See how the rose of Juda

, ; Soih 74 ° While shepherds watched
God’s bl?::g :znist }l::ir 75 Suantraf na maighdine
B 2 v f 7 ekl
Praise my soul
Nr:w thank we all our God HOLY FAMILY
Lord dismiss us , : Fath f th i

o 77 ather of the human family
We ga : | L
oS God we praise thy name ; 47 ord of all hopefulness
e e oot 49 In faith and hope and love
Mo hrisa mo Dhia
Lordgof all hopfefulr}%s LENT

ew hymn of praise ; g A
?nr}aith :ml hope and love | ;g il?gsgr;ll;i t;:l;h :thrd

: ; roise
A Rf an Domhnaigh % '3 8o  Is peacach bocht mé

< I~ ° 8x Lozd for tomorrow and its needs

IBRABSERRREERY

raise to the holiest

i The King of love

: - God of mercy and compassion
“ . 8X34 alternative version :

.

82
2

ENTRANCE

SUNDAYS OF THE YEAR
51 Is beannaithe teach Dé 43
52 Dia dfllcv bheatha a Ri na ngras 44 - PALM SUNDAY
53 Be thou my vision 44 i 85 All glory praise and honour
54 Moradh duit a Ri na cruinne 45 5-. 86 Hailg R?c(igemer King divine
55 A fosa a AonMhic an Athar 46 -
56 O God you are the Father 47 i
57 All people that on earth 48 | -HOLY THURSDAY

Blest are the pure in heart . 49 ¢ 87  Deus meus adiuva me
59 The Lord made known to Israel 50 - 88 God is love

89 The Lord’s my shepherd

*Many more throughout the book, nding on the theme of the Mass. ! 90  Praised be Christ’s immortal bod
4 : y
ox Where charity and love are

ADVENT
60 O come Emmanuel f GOOD FRIDAY
61 Sé do bheatha a Mhuire . 92 Caoineadh na dTri Muire

62 geholdra virgin bearing him i 93 ég nAthair
comfort my peopl 94 rist was humbler yet
WTPE 95 O sacred head surrounded

96  When I behold the wondrous cross
CHRISTMAS |
64 O come all ye faith
alternative \Kﬁr;s‘- ﬁ‘ﬁmw Fidel : EASTER
gg %ilent night - Al : 993 At the Lamb’s high feast we sing
on oich i st An tAiséiri

67 Once :fn :03;11 IDr:BT;’t B, o : 99 All you dear bought nations ;
68  See amid the win:;n e Ay ./ 100 Come and let us drink of that new river
69  Children sing wime:;ii’;:gay , 5 Come Christians all rc‘_:iloice

- : Christ is risen today _
;I {he ﬁﬂt'NoweH ' X0 ‘]{z;;;imis o léir an tAonMhac Criost
s ug Muire mac do Dhia ) Nt R el s

the herald angels sing : 3 o4 Now the gree ¥

Vi
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FEASTS OF THE YEAR

ENSION = _
ii‘; Let the earth rejoice and sing

NTECOST
l::)ﬁ Come Holy Ghost )
107 An Spiorad Naomh umainn
108 Come O Creator
109 Loving Spirit Holy Ghost
xro Tar chugainn a NaoimhSprid
sxx Holy Spirit Lord of love

PRESENTATION
g2 Hail to the Lord who comes

TRINITY
113 Sing praise to our Creator
114 Holy holy holy

CORPUS CHRISTI
See Communion section.

SACRED HEART

115 Gile mo chroi

116 Heart of Christ we sing your praises
117 To Christ the prince of peace

PRECIOUS BLOOD
95 O sacred head surrounded
g6  When I beheld the wondrous cross

CHRIST THE KING

118. To Jesus Christ our sovereign King

8 All glory praise and honour
Bg Hm% Redeemer King divine

ALL

SAINTS

119 gﬁr all the saints

120 ainm an Ath: .
114 Holy holy Lely ar go mbuaidh

ALL S0ULS

See Requiem Masses.

THE SAINTS 4

MARY

x2x A Mhaighdean bheannaithe
122z Céad moladh le Muire bheannaithe
123 A Mhuire na ngras

124 Is maith an bhean Muire Mhér
125 Hail Queen of heaven

126 The bells of the Angelus

127 O Help of Christians

x28 Holy Mary full of grace

129 O Mary of graces

130 Star of sea and ocean

13x I'll sing a hymn to Mary

132 Hail Queen of the heavens

ST. Y-:Arkic:x
133 Hymn to Saint Patrick
# * Alternative words: Hail glorious St. Patrick

' 3134 Siormholadh is gléir duit

x35 Déchas linn Naomh Padraig

ST. BRIGID
136 Gabham molta Bhride

BENEDICTION

As Communion, nos. 15-36
137 Tantum Ergo

138 Tantum Ergo II
See also the seasonal section.

BAPTISM

Ag Criost an siol

Criost liom

Christ be beside me

Holy God we praise thy name
Lord of all hopefulness

O God you are the Father
Blest are the pure in heart
Sé do bheatha a Mhuire
Father of the human family
The King of love s
Hail Redeemer King divine
God is love

The Lord’s my shepherd
Where charity and love are.

xi

The Brébeuf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:
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The Brébeuf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:

87 REQUIEM MASSES
An tAiséiri
‘?35 Cgmc Holy Ghost 9% 14x Jesus Son of Mary
108 Come O Creator I9 142 Nearer my God to thee mg
113 Sing praise to our Creator lclll 143 Solas na Soxlse’ 37
128 Holy Mary full of grace 4 6 gig, %]nos} an hsml' ¢
1 osa im chroise
24 Ho}y God we px:aisc thy name ;g
45 Réir D€ go ndeineam 38
CONFIRMATION _ 49 In faith and hope and love 41
: 50 A ?i an %Omﬁl}?gh e 42
i 6 A losa a AonMhic an Athar 6
8 MyGod acc%’tSmY.?ﬁre;tﬂus day ST gg O God you are the Father 37
12 8?1?11; d]::gaidcp;;lc 15 8  Blest are the pure in heart 49
0 i ' The King of love
9 e e . 8% Hail Redeemer King divine 7
33 God’s blessing sends us forth &30 87  Deus meus adiuva me 77
44 Holy God we praise thy name =37 89 ‘thtkizg ilr? my shepherd gg
In faith and hope and love K 9o = Gy 7
?}? Is beannaithe teach Dé 43 S _#T02 Jesus Christ is risen today g1
83 The King of love 72 st 104 Now the green blade rises 93
87 Deus meus adiuva me 77 - S gl ool o . 103
88 God is love 78 X3 PRy any U0l Blace i
go  Praised be Christ’s immortal body 8o
91 Where charity and love are 81
106 Come Holy Ghost 95
107 An Spiorad Naomh umainn 96 i
108 Come O Creator 96
109 Loving Spirit, Holy Ghost 97 | 5
1170 Tar chugainn a NaoimhSprid 98 { INDEX OF FIRST LINES
113 Sing praise to our Creator 101 I A AL A S a
thair dhilis an AonMhic age
A Dhia is a Athair is ag triall ort a thagaimid 6
gdhrait:’n rm:ﬂl‘canbh beag tagthﬁ chun sa.;;l = - lgg
g an bpésadh bhi i gCana bhi Ri na ngras ann 1 bpearsain
AARRIAGE ig ICriostAan sl\i;l, ag Criol:t an fér{ljha.r 42
: osa a AonMhic an Athar ’s a Uain
s mednblgCaus 123 A fosa bhain id’ lathair gheod o
- B e ey paicsls 124 A Tosa glan mo chroise
e 20 Almighty Father, Lord most high 9
o g'l Ioﬁ? po S ' 25 Almighty Father take this breagl 4
34 Sion lift : : ; : .
83 The Kin?:fr ﬁim i sing A7 All glory praise and honour, to Ylou redeemer King Zg
87 Deus meus adiuva me 72 » . All people that on earth do dwe : 108
88  God is love 77 A Mhaighdean bheannaithe, mo mhile gré thi s
89  The Lord’s my shepherd 78 A Mhuire na ngrasta, a mhéathair Mhic Dé 2
91 Where charity and love ar 9 A Mhuire ’t4 Ian de thuile na ngrés
93 Ar nAthaj ¥ 1 A i ing to the Lord a
thair new hymn of praise let us sing 6
1068 Come Holy Ghost 83 - Angels we have heard on high S
108 Come O Creator 95 An Spiorad Naomh umainn, ionainn agus agaion gg
109 Loving Spirit Holy Ghost 96 A Pheadair a aspail an bhfaca ti mo ghra geal o
13 Sing praise to our Creator 97 A R{ an Domhnaigh tar le cabhair chugam 8
158 Sl mo Chrof 101 Ar nAthair ath sna flaithis go hard bl s
/ oly Mary full of grace tog : At the Lamb’s high feast we sing
xii X1
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Beannaigh sinn 2 Athair agus beannaigh sinn a Chriost
Behold a virgin bearing him
BZ thou my vision, O Lord of my heart :
Bi *fosa im chroise ’s im chuimhne gach uair

t the pure in heart v .
%i—?ﬁga;ﬁ youpdear bought nations bring alleluia

Géad mile failte romhat, 2 fosa a fosa

Céad moladh le Muire bheannaithe

Children sing with voices gay

rist be beside me : ;
gl}x)rist was humbler yet, even to accepting death, death
on a cross

Criost liom

Come adore this wondrous presence

Come and let us drink of that new river

Come and take the flesh of Christ

Come Christians all, rejoice and sing

Come down O Spirit blest

Come Holy Ghost, Creator, come

Come O Creator Spirit blest

Come to me Lord, and live within me

Deus meus adiuva me

Dia do bheatha a Ri na ngras

Déchas linn Naomh Padraig, aspal mér na hEireann

Don oiche Gd i mBeithil beidh tagairt faoi ghrian go brach

Ever blessed our Saviour who comes in the name of the Lord

Failte romhat a Ri na n-aingeal
Father of the human family

For all the saints who from their labours rest

(éiaibham molta Bhride

e mo chrof do chroise *Shl4nai i
God is love, his the -:al:.'s: 2 B
God’of mercy and compassion

God’s blessing sends us forth

Gurab tG mo bheatha, a choimhde chrof

Hail glorious Saint Patri 3
: ck dea :

Hail Queen of heaven the ocea.;s:t]:: otk ke
i!;ml.] 1%“““ of the heavens
Hall to coeemer King Divine!
Har to the Lord who comes |
Hcattthe hc:r._ald angels sing
1.101 Or Chrlﬂl, we sing your Pm'
Hol, g we praise thy name
H ly, D_I)f, holy, Lord God almi

oly Spirit Lord of love mighty

- T'll sing a hymn to Mary

The Brébeuf i i
uf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:

In ainm an Athar go mbuaidh

In faith and hopclimd love

Into one we are a gathered through the | ;
Is beannaithe teach Dé gh the love of Christ
1s maith an bhean Muire Mhér

Is peacach bocht mé faoi ualach trom

Jesus and Mary be your guests this hour
Jesus Christ is risen today, alleluia
Jesus Son of Mary

Let the earth rejoice and sing, alleluia

Lift up your hearts! We lift them Lord to thee
Lord accept the gifts we offer

Lord dismiss us with your blessing

Lord for tomorrow and its needs

Lord of all hopefulness, Lord of all joy

Love isiiis word, love is his way

//}Gﬁﬁg Spirit, Holy Ghost
.'_\_'jr

Men sow the fields in the Spring

Mo ghréasa, mo Dhia, mo gharda, mo lia
Molaimis go léir an tAonMhac Criost
Méradh duit, a Ri na cruinne

My God accept my heart this day

Nearer my God to thee, nearer to thee

Now Jesus Christ’s true flesh and blood

Now thank we all our God

Now the green blade rises from the buried grain

O come all ye faithful

O come, O come Emmanuel

O comfort my people and calm all their fear
O God you are the Father

O help of Christians, mother dear, thy children cry to thee
O King of might and splendour

O Lord I am not worthy

O Mary of graces and mother of Christ
Once in royal David’s city

O praise ye the Lord A

O sacrament most holy, O sacrament divine
O sacred head surrounded

O thou who at thy Eucharist did pray

Praised be Christ’s immortal body and his precious blood
_be praised d
Praised be the Lord our God, praised be his name
aise my soul the King of Heaven
Praise to the holiest in the height 3 G
Praise to the Lord, the almighty, the king of creation

Receive O Father in thy love
XV

N

b -
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The Brébeuf Hymnal editors examined thousands of pages from Catholic hymnals. Below ( Veritas Hymnal, 1974 ) is one example:

Réir Dé go ndeinearh agus beatha na naomh go dtuilleam
I 2

Rug Muire Mac do Dhia

i veni Christi sumite
cti venite, Corpus ; ;
’SST fosaanf {réan a shaothraigh 4r n-anam
See amid the winter’s snow

Sec how the rose of Juda from tender branch has sprung

See us Lord about t_hlhntc altar
ilent night, holy nmig
glll:; pra.lgsc to the Lord all our days P
Sing praise to our Creator, O sons o am
Sion lift your voice and sing
Siormholadh is gléir duit .
Solas na soilse "gus radharc na Trionéide
Soul of my Saviour, sanctify my breast’
‘Star of sea and ocean, gateway to man's haven
Stay with us Lord we pray you, alleluia
Sweet sacrament divine

Tar chugainn, a NaoimhSprid Bheannaithe
The bells of the angelus

The first Nowell the angel did say

The King of love my shepherd is

The Lord made known to Israel

The Lord’s my shepherd, I'll not want
Therefore we before him kneeling

This is my will, my one command

To Christ the prince of peace

To Jesus Christ our sovereign King

We gathered round our risen Lord

We praise you and thank you our Father above
When creation was be

When I behold the wondrous cross
While shepherds watched their flocks by night

A

38
61

13
8

5

63
17
55
68

27
119
127

26

19
28

112
6o -
72
50
79
20

104

105

36

85
64

|

1 PRAISE TO THE LORD

Lobe den Herren Stralsund Gesangbuch

it
1 1
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- tion. O my soul praise him for he is your
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i
i
Fo 13
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i 1
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health and sal- va - tion.
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now to his
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All you who hear,

I T

i | i
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= T T
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1

T
-
-

al -tar draw near, Join-ing in

]
| |
1

Praise to the Lord, let us offer our gifts at his altar:
Let not our sins and transgressions now cause us to
falter.

+ Christ the high priest bids us all join in his feast,
Victims with him on the altar.

Praise to the Lord, who will prosper our work and
defend us:

Surely his goodness and mercy here daily attend us:

Ponder anew all the Almighty can do,

He who with love will befriend us.

Praise to the Lord, oh let all that is in us adore him!
All that has life and breath, come now in praises
before him

Let the Amen sound from his people again,
Now as we worship before him.

J. Neander-C. Winkworth
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